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See the notice on TED website

409167-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de limpieza de edificios – Vergabe Unterhalts- und Glasreinigung der 
Universität Augsburg
OJ S 113/2026 15/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Universität Augsburg
Correo electrónico: ausschreibung@zv.uni-augsburg.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Vergabe Unterhalts- und Glasreinigung der Universität Augsburg
Descripción: Unterhalts- und Glasreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität 
Augsburg; Reinigung und Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. 
haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, 
Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis 
nach dem Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Gesamt-Reinigungsfläche von ca. 53.072,57 m² für die Unterhaltsreinigung Los 1, 51.304,58 
m² für die Unterhaltsreinigung Los 2, 42.452,74 m² für die Unterhaltsreinigung Los 3, 
20.801,72 m² für die Unterhaltsreinigung Los 4, 20.024,36 m² für die Unterhaltsreinigung Los 
5, 25.807,10 m² für die Glasreinigung Los 6 und einer Gesamt-Reinigungsfläche von ca. 
25.666,48 m² für die Glasreinigung Los 7.
Identificador del procedimiento: 72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
Identificador interno: 732402-000126
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/409167-2026
mailto:ausschreibung@zv.uni-augsburg.de
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Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Der Auftraggeber weist darauf hin, dass eine vorherige 
Objektbesichtigung für eine sachgerechte Kalkulation aus Sicht des Auftraggebers erforderlich 
ist. Eine Objektbesichtigung ist an einem vom Auftraggeber jeweils noch zu bestimmenden 
Termin im Zeitraum vom 22. - 26. Juni 2026 möglich (abschließende Festlegung durch den 
Auftraggeber). Interessenten müssen die Personen (max. 2 Personen), die von ihrer Seite an 
der Objektbesichtigung teilnehmen, mit Namen und Funktionsbezeichnung im Unternehmen 
angeben sowie den Tag, an dem sie die Besichtigung durchführen möchten. Den so 
angemeldeten Interessenten wird das genaue Datum, die Uhrzeit und weitere Einzelheiten 
gesondert mitgeteilt. Interessenten, die in diesem Zeitraum nicht teilnehmen können, werden 
gebeten, dem Auftraggeber unverzüglich geeignete Terminvorschläge zu unterbreiten. Wir 
weisen ausdrücklich auf Teil A Ziff. 5 der Vergabeunterlagen hin sowie darauf, dass eine 
Objektbesichtigung in den letzten sechs Arbeitstagen vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
aus organisatorischen Gründen grundsätzlich nicht mehr ermöglicht werden kann.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 7
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
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Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 Unterhaltsreinigung
Descripción: Unterhalts- und Glasreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität 
Augsburg; Reinigung und Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. 
haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, 
Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis 
nach dem Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Reinigungsfläche von ca. 53.072,57 m² für die Unterhaltsreinigung Los 1.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90919200 Servicios de limpieza de oficinas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2030

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2031.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
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Descripción del criterio de selección: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 
4 und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Referenzen Glasreinigung Los 6 und Los 7: Angabe von 
mind. einer oder mehrerer die mit dem Leistungsanteil Glasreinigung dieser Vergabe nach Art 
und Umfang vergleichbar sind. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
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zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
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Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; 
siehe auch Umfang der Leistung.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
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Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universität Augsburg

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2 Unterhaltsreinigung
Descripción: Unterhalts- und Glasreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität 
Augsburg; Reinigung und Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. 
haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, 
Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis 
nach dem Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Reinigungsfläche von ca. 51.304,58 m² für die Unterhaltsreinigung Los 2.
Identificador interno: 0002

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90919200 Servicios de limpieza de oficinas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2030

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2031.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
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Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 
4 und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Referenzen Glasreinigung Los 6 und Los 7: Angabe von 
mind. einer oder mehrerer die mit dem Leistungsanteil Glasreinigung dieser Vergabe nach Art 
und Umfang vergleichbar sind. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
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Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.
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Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; 
siehe auch Umfang der Leistung.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
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Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universität Augsburg

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Los 3 Unterhaltsreinigung
Descripción: Unterhalts- und Glasreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität 
Augsburg; Reinigung und Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. 
haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, 
Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis 
nach dem Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Reinigungsfläche von ca. 42.452,74 m² für die Unterhaltsreinigung Los 3.
Identificador interno: 0003

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90919200 Servicios de limpieza de oficinas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2030

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2031.

5.1.6.  Información general
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Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 
4 und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Referenzen Glasreinigung Los 6 und Los 7: Angabe von 
mind. einer oder mehrerer die mit dem Leistungsanteil Glasreinigung dieser Vergabe nach Art 
und Umfang vergleichbar sind. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.
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Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
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Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; 
siehe auch Umfang der Leistung.
Facturación electrónica: Obligatoria

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
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Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universität Augsburg

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Los 4 Unterhaltsreinigung
Descripción: Unterhalts- und Glasreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität 
Augsburg; Reinigung und Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. 
haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, 
Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis 
nach dem Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Reinigungsfläche von ca. 20.801,72 m² für die Unterhaltsreinigung Los 4.
Identificador interno: 0004

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90911300 Servicios de limpieza de ventanas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2030

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
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Más información sobre renovaciones: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2031.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 
4 und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Referenzen Glasreinigung Los 6 und Los 7: Angabe von 
mind. einer oder mehrerer die mit dem Leistungsanteil Glasreinigung dieser Vergabe nach Art 
und Umfang vergleichbar sind. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
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Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Criterio: Proporción de subcontratación
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Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
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Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; 
siehe auch Umfang der Leistung.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universität Augsburg

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Los 5 Unterhaltsreinigung
Descripción: Unterhalts- und Glasreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität 
Augsburg; Reinigung und Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. 
haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, 
Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis 
nach dem Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Reinigungsfläche von ca. 20.024,36 m² für die Unterhaltsreinigung Los 5.
Identificador interno: 0005

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90919200 Servicios de limpieza de oficinas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
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País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2030

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2031.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 
4 und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Referenzen Glasreinigung Los 6 und Los 7: Angabe von 
mind. einer oder mehrerer die mit dem Leistungsanteil Glasreinigung dieser Vergabe nach Art 
und Umfang vergleichbar sind. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
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Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
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Descripción del criterio de selección: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
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Plazo de recepción de ofertas: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; 
siehe auch Umfang der Leistung.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universität Augsburg

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: Los 6 Glasreinigung
Descripción: Unterhalts- und Glasreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität 
Augsburg; Reinigung und Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. 
haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, 
Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis 
nach dem Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Reinigungsfläche von ca. 25.807,10 m² für die Glasreinigung Los 6.
Identificador interno: 0006
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90911300 Servicios de limpieza de ventanas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2030

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2031.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 
4 und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Referenzen Glasreinigung Los 6 und Los 7: Angabe von 
mind. einer oder mehrerer die mit dem Leistungsanteil Glasreinigung dieser Vergabe nach Art 
und Umfang vergleichbar sind. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
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Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
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auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
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Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; 
siehe auch Umfang der Leistung.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universität Augsburg

5.1.  Lote: LOT-0007
Título: Los 7 Glasreinigung
Descripción: Unterhalts- und Glasreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität 
Augsburg; Reinigung und Pflege von nicht textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. 
haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen der Raumausstattung und Raumeinrichtung, 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
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Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis 
nach dem Vertrag, dabei sind die in den Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen 
Reinigungsstunde zu erbringen. Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. 
Reinigungsfläche von ca. 25.666,48 m² für die Glasreinigung Los 7.
Identificador interno: 0007

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90911200 Servicios de limpieza de edificios
Clasificación adicional (cpv): 90911300 Servicios de limpieza de ventanas

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2030

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Der Vertrag verlängert sich automatisch jeweils um ein 
weiteres Jahr, sofern der Verlängerung des Vertrages weder durch den Auftraggeber noch 
durch den Auftragnehmer mit eingeschriebenem Brief 6 Monate vor Vertragsende 
widersprochen wird. Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2031.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 
4 und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Referenzen Glasreinigung Los 6 und Los 7: Angabe von 
mind. einer oder mehrerer die mit dem Leistungsanteil Glasreinigung dieser Vergabe nach Art 
und Umfang vergleichbar sind. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
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Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhalts- und Glasreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)
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Criterio: Medidas de gestión medioambiental
Descripción del criterio de selección: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
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Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; 
siehe auch Umfang der Leistung.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universität Augsburg

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372
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8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Universität Augsburg
Número de registro: 10542
Dirección postal: Universitätsstraße 2
Localidad: Augsburg
Código postal: 86159
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania
Correo electrónico: ausschreibung@zv.uni-augsburg.de
Teléfono: +49 8215985112
Dirección de internet: https://www.uni-augsburg.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 3434327e-0dc6-4395-928e-8b150dfc279f
Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 8921762411
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 72a68e29-2190-402f-961c-46c31de0d372  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16

mailto:ausschreibung@zv.uni-augsburg.de
https://www.uni-augsburg.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Fecha de envío del anuncio: 11/06/2026 10:43:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 409167-2026
Número de la edición del DO S: 113/2026
Fecha de publicación: 15/06/2026
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